
کتاب  بین المللی  نمایشگاه  سی وپنجمین   
 19 از  بسازیم«  و  »بخوانیم  شعار  با  تهران 
خمینی)ره(  ــام  ام مصلای  در  اردیبهشت  
به صورت حضوری و مجازی فعالیت خود را 
آغــاز می کند. به گفته سخنگوی نمایشگاه 
کتاب تــهــران، حضور 2619 ناشر در این 
رویــداد قطعی شده و از این تعداد، 60 ناشر 
بود.  خواهند  حاضر  نمایشگاه  در  خارجی 
ــزاری و شکل نمایشگاه  ــرگ دربـــاره رونـــد ب
و  انتقاد  بحث،  بــازار  همیشه  تهران   کتاب 
پیشنهادها داغ بوده است. عــده ای مخالف 
فعلی  مکان  در  کتاب  نمایشگاه  بــرگــزاری 
و  هستند  خمینی)ره(  ــام  ام مصلای  یعنی 
عده ای با شکل برگزاری و محل آن مشکلی 
ــده ای نمایشگاه کتاب تهران را  نــدارنــد. ع
فاقد جذابیت های لازم برای ارائه و معرفی 
گروهی  و  می دانند  مخاطبان  به  کتاب ها 
معتقدند در دیگر نمایشگاه های کتاب در دنیا 
هم الگوی کلی همین است که در ایران اجرا 
می شود. در ادامــه گفت وگوی ما را با دکتر 
نجمه شبیری، مترجم و استاد زبان و ادبیات 
اسپانیایی دانشگاه تهران که از نمایشگاه های 
متعدد کتاب در کشورهای اروپایی و آمریکایی 
بازدید کرده است، درباره نقاط ضعف و قوت 
نمایشگاه بین المللی کتاب تهران می خوانید.

نمایشگاه باید خارج از شهر باشد       
دکتر نجمه شبیری ابتدا با ارائه توضیحاتی، از 
نادرست بودن مقایسه نمایشگاه کتاب تهران 
با دیگر نمایشگاه های دنیا می گوید و بعد به 
کتاب  نمایشگاه  مشکل  بزرگ ترین  ــراغ  س

تهران مــی رود و می گوید: »اول این که نباید 
نمایشگاه کتاب تهران را با دیگر نمایشگاه ها 
که در کشورهای دیگر برگزار می شود مقایسه 
کرد. اصلًا دلیلی برای مقایسه وجود ندارد. 
ما عرف و امکانات خودمان راداریم. ما نظام 

اداری به آن معنا که در کشورهای 
تــوســعــه یــافــتــه وجــــود دارد، 

نــداریــم. کشور ما در تحریم 
است و مشکلات خودش را 
دارد؛ اما از این موضوع که 
مشکلات  از  یکی  بگذریم 

بزرگ این است که نمایشگاه 
باید خارج از شهر باشد. در اروپا 

نمایشگاه های کتاب خارج از شهر برگزار 
می شود. بـــه زودی و همزمان با آغــاز به کار 
نمایشگاه کتاب، همه تهران به خاطر نمایشگاه 
کتاب ترافیک می شود. این نقص است. چرا 
دیگر نمایشگاه کتاب در »شهر آفتاب« برگزار 
نمی شود؟ شهر آفتاب هم خارج از شهر است 
و هم دسترسی به آن  راحــت اســت، کیفیت 
بهتری هم از شبستان های مصلی دارد. وقتی 

خیابان های تهران به طور عادی محل عبور و 
مرور ندارد، چرا بیشتر آن ها را بند بیاوریم و 

مردم را عصبی کنیم«؟

لزوم ترجمه آثار ایرانی به دیگر زبان ها       
این مترجم و استاد دانشگاه در ادامه 
ــرای ترجمه  ــزوم رایــزنــی ب بــه ل
آثـــار ادبـــی فــارســی بــه دیگر 
زبان ها در بخش بین الملل 
ــاره می کند و  نمایشگاه اش
می افزاید: »ایــران در بخش 
بین الملل خوب عمل می کند. 
منتها اگــر ما کپی رایت را امضا 
ــورت ما هم می توانیم  کنیم، در ایــن ص
آثارمان را به خارجی ها بفروشیم و این طور 
نباشد که فقط ناشر خارجی کتاب هایش را به 
ما بفروشد و ما تنها خریدار باشیم. آثار ما باید 
به زبان های دیگر ترجمه شود. مگر ما چند 
نویسنده مانند محمود دولت آبادی داریم؟ 
درست است که بعضی از آثار ترجمه شده ولی 
باید در این زمینه با جدیت بیشتری وارد شویم. 

ایــران به لحاظ ادبــیــات همیشه حرف های 
زیادی برای گفتن داشته است. مسئله مهم، 
رایزن های ما در خارج از کشور است که حقوق 
بالا می گیرند و بعد از چهار سال یک کتاب کهن 
را از فارسی به یک زبان دیگر ترجمه می کنند. 
رایزن باید نویسنده ها و ناشرها را معرفی کند. 

من همیشه منتقد رایزنی ها بوده و هستم.«

شباهت الگوی نمایشگاه تهران با دیگر        
نمایشگاه های دنیا

دکتر شبیری دربــاره برخی انتقادات مبنی 
بر ایــن که نمایشگاه کتاب تهران بیشتر به 
است  محلی  و  اســت  شبیه  کتاب  فروشگاه 
برای خریدن کتاب و خوردن ساندویچ و...، 
می گوید: »من محیط نمایشگاه کتاب تهران 
را دوست دارم؛ پرجنب وجوش و زنده است. 
در کشورهای دیگر هم همین است. نشر یک 
تجارت و صنعت و کار اقتصادی اســت. من 
فکر می کنم ذهنیت روشنفکرهای ما که این 
مشکل  ــار  دچ می کنند  مطرح  را  انتقادات 
شده است. کتاب را باید نوشت و مگر می شود 
مجانی آن را چــاپ کــرد و به دســت مخاطب 
داد؟ همیشه در کنار فــروش کتاب در همه 
کشورهای جهان، بــازار خــوراکــی و اغذیه 
وجود دارد. من خیلی از نمایشگاه های دنیا را 
دیده ام. در مادرید، فرانکفورت و... هم مردم 
قهوه و نوشیدنی و ساندویچ می خرند. در این 
نمایشگاه ها هم مانند نمایشگاه ما ازدحام 
جمعیت هست و البته کتاب به شدت گران تر 
است. مصاحبه و برنامه تلویزیونی و نشست 
و کــارگــاه بــرگــزار می کنند و بخش ناشران 
خارجی هم دارنــد. پرفورمنس و نمایش هم 
بــرای معرفی کتاب ها اجــرا می کنند که در 
ــودک اجرا  کشور ما هم بــه ویــژه در بخش ک
می شود. ما که الگوی نمایشگاه را از خودمان 

درنیاورده ایم.«
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حسین منزوی
 

شعر اول :

ای بی تو دلِ تنگم بازیچه  توفان ها
چشمان تب آلودم باریکه  باران ها

مجنون بیابان ها افسانه  مهجوری ا ست
لیلای من اینک من: مجنون خیابان ها

 آویخته  دردم، آمیخته  مردم
تا گم شوم از خود، گم، در جمع پریشان ها

آرام نمی یارد، گویی غم من دارد
آن باد که می زارد در تنگی دالان ها

 با این تپش جاری تمثیل من است آری
این بارش رگباری بر شیشه  دکان ها

 با زمزمه ای غمبار تکرار من است انگار
تنهاییِ فوّاره در خالیِ میدان ها

 در بسترِ مسدودم با شعرِ غم آلودم
آشفته ترین رودم در جاری انسان ها

 دریاب مرا ای دوست، ای دست رهاننده
تا تخته برم بیرون از ورطه  توفان ها

 
شعر دوم :

من از خزان به بهار، از عطش به آب رسیدم
من از سیاه ترین شب به آفتاب رسیدم

 هم از خمار رهیدم، هم از فریب گذشتم
که از سراب به دریایی از شراب رسیدم
 به جانب تو زدم نقبی از درون سیاهی

به جلوه  تو، به خورشید بی نقاب رسیدم
 اگر نشیب رهـا کردم و فـراز گزیـدم

به یاری تو بدین حُسن انتخاب رسیدم
 شبی که با تو هم آغوش از انجماد گذشتم
به تب، به تاب، به آتش، به التهاب رسیدم

 چگونه است و کجا؟ دیگر از بهشت نپرسم
که درتـو، درتـو به زیباترین جواب رسیدم

 کتـاب عمـر ورق خورد بار دیگر و با تو
به عاشقانه ترین فصل این کتاب رسیدم

 چرا به ناب ترین شعـر خود سپاس نگویم
تورا؟ که در تو به معنای عشق ناب رسیدم

ناآرام چون روایت های »پل لینچ«
نگاهی به کتاب »آهنگ پیامبر« نوشته »پل لینچ« که برنده جایزه » بوکر« 202۳ شد

ظاهراً قــرار نیست ادبیات، همیشه محدود به 
کتاب هایی سرگرم کننده باشد و صرفا آسایش 
خاطر مخاطبانش را فراهم آورد. اگر این نظریه 
را که »هنر زاییده رنج است« بپذیریم، آن وقت 
دیگر در ادبیات که بخشی از هنر است خیلی 
هم منتظر خــوانــدن شعرها و داســتــان هــای به 
ــرم کــنــنــده فــانــتــزی نیستیم  ــرگ ــلاح س ــط اص
که  گردیم  می  زندگی  حقایق  دنبال  بیشتر  و 
از قضا چندان هم شیرین نیستند. بی تردید 
ــه حقیقت  ــد، ب ــاش ــده رنـــج ب ــی ــه زای ادبــیــاتــی ک
 نزدیک تر است و بــرای مخاطب قابل تامل تر.
عجیب نیست کــه بیشتر جــوایــز ادبـــی معتبر 
که  گرفته  تعلق  هایی  کتاب  بــه  دنیا  معمولا 
نویسندگانش بیشتر از داستان پــردازی دنبال 
حقایق تلخ بوده اند و به عبارتی این کتاب ها چیزی 
بیشتر از ادبیات بوده اند.خیلی از ما شنیده ایم که 
گفته اند »ادبیات آیینه روزگار است« و روزگاری 
که ما در آن زندگی می کنیم مگر تلألؤ چیست که 
ادبیات آینه آن باشد؟ استاد عماد خراسانی تنها در 
یک بیت روزگار خودش و ما را توصیف کرده است: 
»بر ما گذشت نیک و بد اما تو روزگار!/ فکری به 

حال خویش کن این روزگار نیست«

کتابی  فراتر از داستان       
یکی از کتاب هایی که درونمایه اش بیشتر از 
هر چیزی اندوه را به مخاطب منتقل می کند، 
لینچ«  ــل  »پ نوشته  پیامبر«  »آهــنــگ  کــتــاب 
نویسنده ایرلندی است که در سال 202۳ 
موفق به دریافت جایزه »بوکر« شده است.»پل 
لینچ« دقیقا به دلیل همین حقایق تلخی که 
منعکس می کند و پرداختن به مصایبی که 
پناهجویان در همه جای دنیا با آن دست و پنجه 

نرم می کنند، جایزه را گرفته است.
»اسی دوگیان« رئیس هیئت داوران »بوکر« 
درباره کتاب می گوید: »کتاب، تکان دهنده 
است و مخاطبانش را به معنای واقعی کلمه 
با حقایقی تکان دهنده اذیت می کند. ما از 
همان ابتدای خواندن کتاب، احساس ناآرامی 
کردیم، غرق شده بودیم، نویسنده واقعیت 
خشونت و آوارگی را به تصویر می کشد و هیچ 

چیز آرام بخشی ارائه نمی دهد.«
حالا شاید سوال این باشد که میان این همه 
کتاب چرا باید کتابی را خواند که با حقایق 
تلخی که در گوشه ای از دنیا اتفاق می افتد، 
خوانندگانش  به  خوشایندی  چندان  حس 
نمی دهد؟ احتمالا بهترین جواب این سوال 
را هم یک شاعر ایرانی چند صد سال پیش 

داده باشد: 
»بنی آدم اعضای یک پیکرند

 که در آفرینش ز یک گوهرند«

کتاب »آهنگ پیامبر« اثر »پل لینچ« داستان 
تلاش های مــادری را به تصویر می کشد که 
ــرای نجات جــان چهار فــرزنــدش بــا کوهی  ب
ــی کــنــد و در مقابل  ــارزه م ــب از مــشــکــلات م
ایــن همه پــایــداری، جامعه کمترین تعهدی 
ــه آن هــا از خــود نــشــان نمی دهد.  نسبت ب
ــه شــکــلــی نــفــس گیر  روایــــت در داســـتـــان ب
ــراف، جــریــان دارد. ــاراگ ــدون شکستن پ  و ب

»پل لینچ« می گوید: 
»چــرا ما باید در غرب نسبت به پناهجویانی 
تا پشت مرزهایمان می رسند، احساس  که 
همدردی نداشته باشیم؟ داستان من تلاشی 
رادیکال برای جذب همدلی با آوارگان است.« 
البته انتقادهایی هم از کتاب شده است از 
جمله این که داستان » لینچ« پی رنگ لازم را 
نداشته و نثرش دچار شلختگی و بی نظمی و 
در جاهایی غیر منطقی است، می گویند از آن 
جا که »لینچ « منتقد سینما نیز هست داستان 
های او فیلم نامه های هالیوودی را در ذهن 

تداعی می کنند.

جملات استادانه و تاثیر آن بر مخاطب       
ــلام کــردنــد هر  داوران ایــن دوره »بــوکــر« اع
شش کتابی که نامزد بودند، به نوعی شایسته 
دریافت جایزه بودند اما »پل لینچ« با جملات 
استادانه ای که در متن کتاب ارائه می دهد، 

انتخاب اول ما بود. 

ــارو، »نیش زنبور«  »وسترن لین« اثــر چنتا م
ــدم دیــگــر« نوشته پل  ــر پــل مـــوری، »ایــن ع اث
هاردینگ، »اگر از تو جان سالم به در ببرم« 
اثرجاناتان اسکوفری و »مطالعه برای اطاعت« 

نوشته سارا برنشتاین دیگر نامزدهای »بوکر« 
202۳ بودند. از کتاب های دیگر »پل لینچ« 
ــا«، »شکوه«، »برف  می تــوان به »فراتر از دری

سیاه« و »آسمان سرخ صبح« اشاره کرد.

یادمان

در سوگِ طنزپرداز برجسته

ستاره منوچهری- خبر کوتاه بود. محمدعلی 
علومی، یک شنبه، 16اردیبهشت در 6۳ سالگی 
در بم درگذشت. با خواندن این خبر تلخ، ناگهان 
برگشتم به 15سال پیش و دوران دانشجویی؛ 
زمانی که می خواستم مقاله ای با محوریت طنز 
در ادبیات کهن فارسی بنویسم و به سه جلد کتاب 
»طنز در مثنوی معنوی« محمدعلی علومی که 
به تازگی منتشر شده بــود، بــرخــوردم؛ سه جلد 
کتاب جیبیِ جمع وجور که انتشارات امیرکبیر 
چاپ کرده بود. محمدعلی علومی در این سه جلد 
بن مایه های طنز در شش دفتر مثنوی را بررسی 
می کند. در مقدمه این کتاب آمده است: »مولانا 
در مثنوی، داستان سرایی اســت که در تعداد 
قابل ملاحظه ای از داستان های منظوم خود، از 
انواع گوناگون طنز به وفور بهره مند شده است. 
اما داستان در گذشته های ایــام با داستان در 
معنا و مفهوم جدید، تفاوت های اساسی دارد که 
ناگزیر باید حتی به ایجاز و اختصار، به بعضی از 
این تفاوت های مهم اشاره کرد.« علومی علاوه بر 
پژوهش در طنز مثنوی، بنا به توصیه زنده یاد استاد 
عمران صلاحی، پژوهش های متعددی در متون 
ادبی ایران و جهان انجام داده است که از جمله 
آن ها می توان به این آثار اشاره کرد: »انواع طنز در 
گلستان سعدی«، »طنز و شیوه های داستانی در 
بوستان«، »طنز ایران از مشروطه به بعد«، »بررسی 
انواع طنز در خارستان اثر حکیم قاسمی کرمانی« 
و »طنز در آمریکا با داستان هایی از طنزنویسان 
مشهور آمریکا«. زنده یاد علومی تنها در زمینه 
طنزپژوهی و طنزپردازی فعالیت نمی کرد. او 
اسطوره شناس و رمان نویس کاربلدی هم بود. 
یکی از رمان های او »پریباد« نام دارد که با الهام 
از اسطوره »پری« و »باد« در شاهنامه فردوسی 
نوشته شده است. این رمان سرشار از بن مایه های 
اسطوره ای است که مولف خودآگاه یا ناخودآگاه 
به آن ها توجه کرده است. در مقاله ای با عنوان »نقد 
اسطوره ای نماد پری و باد در شاهنامه فردوسی 
و رمان »پریباد« نوشته محمدعلی علومی« که 
در شماره دوم پژوهشنامه ادب حماسی منتشر 
شده، آمده است: »توجه نویسنده به اسطوره هایی 
همچون پــری هم در وجــه منفی و هم در نقش 
باروری و زایش و ارتباط آن با آب و بارش و اسطوره 
باد و شخصیت های اسطوره ای همچون سیاوش، 
طوس، کیخسرو، افراسیاب و فریدون و اشاراتی 
که جای جای در رمان خود به شاهنامه خوانی ها 
و نقالی در قهوه خانه ها دارد، حکایت از خوانش 
او از شاهنامه دارد.« از دیگر رمان های معروف 
علومی، »آذرستان« است که در سال 77 از سوی 
وزارت فرهنگ و ارشــاد اسلامی برگزیده شد. 
دیگر رمان تقدیرشده محمدعلی علومی، رمان 
طنز »شاهنشاه در کوچه دلگشا« است که برنده 
جایزه سی سال رمان طنز در ایران شد. »سوگ 
مغان«، »اندوهگرد«، »هزار و یک شب نو«، »خانه 
کوچک« و »عطای پهلوان« از دیگر رمان های این 

نویسنده است.

نمایشگاه کتاب تهران  یا  »مادرید«  و »فرانکفورت«؟
 گفت وگوی خراسان با دکتر نجمه شبیری، مترجم و استاد زبان و ادبیات اسپانیایی دانشگاه تهران 

درباره نقاط قوت و ضعف نمایشگاه کتاب تهران و مقایسه آن با دیگر نمایشگاه های شناخته شده جهان 
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